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REPUBLIKA HRVATSKA 
MINISTARSTVO FINANCIJA 
Državna riznica 
 
Klasa: 400-06/02-01/149 
Ur.broj: 513-05/03-07 
Zagreb, 26. ožujka 2003.  
 
 
                                  SREDIŠNJEM PRORAČUNU, 

JEDINICAMA LOKALNE I PODRUČNE 
(REGIONALNE) SAMOUPRAVE I 
PRORAČUNSKIM KORISNICIMA 

- svima- 
 
 
Predmet: Financijski izvještaji proračuna i proračunskih korisnika 
     za razdoblje 1. siječnja do 31. ožujka 2003.- upute o izradi i predočavanju 
 
 
 
 
1.Obrasci financijskih izvještaja 
 
Financijski izvještaji proračuna i proračunskih korisnika za razdoblje 1. siječnja do 31. ožujka 2003. 
sastoje se od: Izvještaja o prihodima i rashodima, primicima i izdacima (Obrazac: PR-RAS), Izvještaja o 
novčanim tijekovima (Obrazac: NT), Izvještaja o obvezama (Obrazac: OBVEZE), Izvještaja o ostvarenim 
vlastitim prihodima i rashodima (Obrazac: OBR-VP) i Bilješki. 
Obrasci se nalaze u komercijalnoj distribuciji putem Narodnih novina d.d. 
Obrasci sa cjelovito  propisanim sadržajem mogu se predočiti i u obliku koji je obvezniku izvještavanja 
najprihvatljiviji. 
 
2. Rokovi predočavanja 
 
Rokovi predočavanja financijskih izvještaja su sljedeći:  

q proračunski korisnici financijske izvještaje predaju do  10. travnja 2003., 
q jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave financijske izvještaje svog proračuna 

predaju do 10. travnja 2003., 
q ministarstva/razdjeli i jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave konsolidirane 

financijske izvještaje predaju do  22. travnja 2003. 
 
U nastavku dan je pregled prethodno opisanih obveza i rokova predaje financijskih izvještaja za razdoblje 
od 1. siječnja do 31. ožujka 2003. 
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Tablica 1.: Obveznici i rokovi predaje financijskih izvještaja za razdoblje od 1. siječnja do 31. ožujka  2003.   
Obveznik  Financijski izvještaji Rok predaje Predaja 

proračunski korisnici 
državnog proračuna i 
glave unutar 
nadležnog 
ministarstva/razdjela  

Izvještaj o prihodima i rashodima, 
primicima i izdacima,  Izvještaj o 
ostvarenim vlastitim prihodima i 
rashodima i Bilješke 

do  10. travnja q nadležnom 
ministarstvu/razdjelu 

q područnom uredu FINA-e:  
Obrazac: PR-RAS  

 
glava koja je ujedno 
i razdjel 

Izvještaj o prihodima i rashodima, 
primicima i izdacima,  Izvještaj o 
ostvarenim vlastitim prihodima i 
rashodima i Bilješke 
 

do 10. travnja q Ministarstvu financija 
q područnom uredu FINA-e: 

Obrazac: PR-RAS 
 

nadležno 
ministarstvo/razdjel 

Konsolidirane izvještaje:  
Izvještaj o prihodima i rashodima, 
primicima i izdacima, Izvještaj o 
ostvarenim vlastitim prihodima i 
rashodima,  Bilješke 

do  22. travnja q Ministarstvu financija   
q područnom uredu FINA-e: 

Obrazac: PR-RAS  
 
 

proračunski korisnici 
jedinica lokalne i 
područne 
(regionalne) 
samouprave 

Izvještaj o prihodima i rashodima, 
primicima i izdacima,  Izvještaj o 
obvezama, Izvještaj o ostvarenim 
vlastitim prihodima i Bilješke 
 

do 10. travnja q jedinici lokalne i područne 
(regionalne) samouprave 
čiji su proračunski korisnici 

q područnom uredu FINA-e: 
Obrazac: PR-RAS  

 
jedinice lokalne i 
područne 
(regionalne) 
samouprave  

Izvještaj o prihodima i rashodima, 
primicima i izdacima,  Izvještaj o 
novčanim tijekovima,  Izvještaj o 
obvezama, Izvještaj o ostvarenim 
vlastitim prihodima i rashodima i 
Bilješke 

do 10. travnja q Ministarstvu financija  
q područnom uredu FINA-e 

Obrazac: PR-RAS,  
Obrazac: NT i Obrazac: 
OBVEZE 

jedinice lokalne i 
područne 
(regionalne) 
samouprave  

Konsolidirane izvještaje: 
Izvještaj o prihodima i rashodima, 
primicima i izdacima, Izvještaj o 
obvezama, Izvještaj o ostvarenim 
vlastitim prihodima i rashodima i 
Bilješke 
 

do  22. travnja q Ministarstvu financija 
q područnom uredu FINA-e: 

Obrazac: PR-RAS i 
Obrazac: OBVEZE 

 

 
3. Pojašnjenje za pojedine skupine obveznika 
 
U nastavku daju se pojašnjenja u svezi sa predajom i konsolidacijom financijskih izvještaja: 

1. proračunskih korisnika jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave koji obavljaju 
poslove u sklopu funkcija koje se decentraliziraju, 

2. ustanova u zdravstvu,  
3. županijskih uprava za ceste te 
4. izvanproračunskih fondova i zavoda. 

 
3.1. Proračunski korisnici jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave koji obavljaju 
poslove u sklopu funkcija koje se decentraliziraju (na poziciju «Razina» iz zaglavlja financijskih 
izvještaja upisuju oznaku «31»)  
 
3.1.1. Osnovne i srednje škole predaju: 

• nadležnom ministarstvu/razdjelu: Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima, 
dodatni Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima s naznakom: «Izvor financiranja 
središnji proračun», Izvještaj o obvezama, Izvještaj o ostvarenim vlastitim prihodima i 
rashodima i Bilješke – do 10. travnja 2003. 

Nadležno ministarstvo/razdjel za potrebe konsolidacije koristi samo dodatni Izvještaj o prihodima i 
rashodima, primicima i izdacima s naznakom: «Izvor financiranja središnji proračun». 



 3

• nadležnoj jedinici lokalne i područne (regionalne) samouprave: Izvještaj o prihodima i 
rashodima, primicima i izdacima, dodatni Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i 
izdacima s naznakom: «Izvor financiranja lokalni proračun, vlastiti i ostali prihodi», Izvještaj o 
obvezama, Izvještaj o ostvarenim vlastitim prihodima i rashodima i Bilješke – do 10. travnja 
2003.  

Nadležni lokalni proračun konsolidira sve financijske izvještaje osnovnih i srednjih škola. Pri 
konsolidaciji Izvještaja o prihodima i rashodima, primicima i izdacima koristi dodatni Izvještaj o 
prihodima i rashodima, primicima i izdacima s naznakom: «Izvor financiranja lokalni proračun, 
vlastiti i ostali prihodi», a kod Izvještaja o obvezama eliminira stupac 4. Obveza za zaposlene za dio 
obveza za zaposlene financiran iz državnog proračuna. 
• FINA-i: Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima - do 10. travnja 2003.  

 
3.1.2. Domovi za starije i nemoćne dostavljaju: 

• nadležnom ministarstvu/razdjelu: Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima, 
Izvještaj o obvezama, Izvještaj o ostvarenim vlastitim prihodima i rashodima i Bilješke – do 10. 
travnja 2003. 

• nadležnoj jedinici lokalne i područne (regionalne) samouprave: Izvještaj o prihodima i 
rashodima, primicima i izdacima, Izvještaj o obvezama, Izvještaj o ostvarenim vlastitim 
prihodima i rashodima i Bilješke – do 10. travnja 2003.  

Nadležni lokalni proračun u cijelosti konsolidira financijske izvještaje domova za starije i nemoćne.  
• FINA-i: Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima- do 10. travnja 2003.  

 
3.1.3. Centri za socijalnu skrb dostavljaju: 

• nadležnom ministarstvu/razdjelu: Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima, 
dodatni Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima s naznakom: «Izvor financiranja 
središnji proračun, vlastiti i ostali prihodi», Izvještaj o obvezama, Izvještaj o ostvarenim 
vlastitim prihodima i rashodima i Bilješke – do 10. travnja 2003.  

Nadležno ministarstvo/razdjel za potrebe konsolidacije koristi dodatni Izvještaj o prihodima i 
rashodima, primicima i izdacima s naznakom: «Izvor financiranja središnji proračun, vlastiti i 
ostali prihodi». Uz dodatni Izvještaj nadležno ministarstvo konsolidira i Izvještaj o ostvarenim 
vlastitim prihodima i rashodima. 
• nadležnoj jedinici lokalne i područne (regionalne) samouprave: Izvještaj o prihodima i 

rashodima, primicima i izdacima, dodatni Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i 
izdacima s naznakom: «Izvor financiranja lokalni proračun», Izvještaj o obvezama, dodatni 
Izvještaj o obvezama s naznakom: «Izvor financiranja lokalni proračun», Izvještaj o ostvarenim 
vlastitim prihodima i rashodima i Bilješke – do 10. travnja 2003.  

Nadležni lokalni proračun konsolidira samo dodatni Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i 
izdacima s naznakom: «Izvor financiranja lokalni proračun» i dodatni Izvještaj o obvezama s 
naznakom: «Izvor financiranja lokalni proračuna». 
• FINA-i: Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima - do 10. travnja 2003.  
 

3.2. Ustanove u zdravstvu  
Veći dio zdravstvenih ustanova decentraliziran je i u vlasništvu županija odnosno Grada Zagreba. 
Navedene zdravstvene ustanove na poziciju «Razina» iz zaglavlja financijskih izvještaja unose oznaku 
«31».  
 
Dio zdravstvenih ustanova ostao je u vlasništvu države (KBC Rijeka, KBC Zagreb, KBC Split, KB 
Osijek, KB Lovran, KB Dubrava, KB dr. Fran Mihaljević, KB Jordanovac, KB Merkur, KB Sestre 
milosrdnice, KB za dijabetis «Vuk Vrhovec», KB za dječije bolesti, KB za traumatologiju, KB za tumore, 
Hrvatski zavod za javno zdravstvo, Hrvatski zavod za transfuzijsku medicinu) i proračunski su korisnici 
državnog proračuna te na poziciju «Razina» iz zaglavlja financijskih izvještaja unose oznaku «11». 
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3.2.1. Ustanove u zdravstvu koje obavljaju poslove u sklopu funkcija koje se decentraliziraju 
dostavljaju: 

• HZZO-u: dodatni Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima s naznakom: «Izvor 
financiranja središnji proračun, vlastiti i ostali prihodi» i Izvještaj o ostvarenim vlastitim 
prihodima i rashodima i Bilješke– do 10. travnja 2003.  

HZZO za potrebe konsolidacije koristi dodatni Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i 
izdacima s naznakom: «Izvor financiranja središnji proračun, vlastiti i ostali prihodi» i Izvještaj o 
ostvarenim vlastitim prihodima i rashodima. 
• nadležnoj jedinici lokalne i područne (regionalne) samouprave: Izvještaj o prihodima i 

rashodima, primicima i izdacima, dodatni Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i 
izdacima s naznakom: «Izvor financiranja lokalni proračun», Izvještaj o obvezama, Izvještaj o 
ostvarenim vlastitim prihodima i rashodima i Bilješke – do 10. travnja 2003.  

Nadležni lokalni proračun konsolidira dodatni Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i 
izdacima s naznakom: «Izvor financiranja lokalni proračun» i Izvještaj o obvezama. 
• FINA-i: Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima - do 10. travnja 2003.  

 
3.2.2. Ustanove u zdravstvu u vlasništvu države dostavljaju: 

• HZZO-u: Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima, Izvještaj o ostvarenim 
vlastitim prihodima i rashodima i Bilješke – do 10. travnja 2003.  

HZZO konsolidira sve navedene financijske izvještaje ustanova u zdravstvu čije financiranje nije 
decentralizirano.  
• FINA-i: Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima - do 10. travnja 2003.  

 
3.3. Županijske uprave za ceste dostavljaju: 

• nadležnoj jedinici područne (regionalne) samouprave: Izvještaj o prihodima i rashodima, 
primicima i izdacima, Izvještaj o obvezama, Izvještaj o ostvarenim vlastitim prihodima i 
rashodima i Bilješke – do 10. travnja 2003.  

• FINA-i: Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima - do 10. travnja 2003.  
 
Županijske uprave za ceste za potrebe konsolidacije smatraju se proračunskim korisnicima jedinica 
područne (regionalne) samouprave i na poziciju «Razina» iz zaglavlja financijskih izvještaja upisuju 
oznaku «21».  
 
3.4 Izvanproračunski fondovi i zavodi 
Sve pravne osobe koje, prema stavku 3. članku 23. Pravilnika o financijskom izvještavanju u 
proračunskom računovodstvu, ulaze u konsolidaciju središnje države: Hrvatski zavod za zdravstveno 
osiguranje, Hrvatski zavod za mirovinsko osiguranje, Hrvatski zavod za zapošljavanje, Hrvatske vode, 
Hrvatske autoceste, Hrvatske ceste, Hrvatski fond za privatizaciju i Državna agencija za osiguranje 
štednih uloga i sanaciju banaka,  sastavljaju i predočavaju financijske izvještaje za razdoblje od 1. siječnja 
do 31. ožujka 2003.  
 
3.4.1 Hrvatski zavod za zdravstveno osiguranje, Hrvatski zavod za mirovinsko osiguranje, Hrvatski 
zavod za zapošljavanje predaju: 

• nadležnom ministarstvu/razdjelu: Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima, 
dodatni Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima s naznakom: «Izvor financiranja 
središnji proračun», Izvještaj o novčanim tijekovima, Izvještaj o ostvarenim vlastitim prihodima i 
rashodima i Bilješke. 

• Ministarstvu financija: Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima, dodatni 
Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima s naznakom: «Izvor financiranja 
središnji proračun», dodatni Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima s 
naznakom: «Izvor financiranja financijski plan fonda», Izvještaj o novčanim tijekovima, 
Izvještaj o ostvarenim vlastitim prihodima i rashodima i Bilješke – do 10. travnja 2003.  

Konsolidirani financijski izvještaji predaju se do 22. travnja 2003. 
• FINA-i: Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima– do 10. travnja 2003.  
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3.4.2 Hrvatske vode, Hrvatske autoceste, Hrvatske ceste, Hrvatski fond za privatizaciju i Državna 
agencija za osiguranje štednih uloga i sanaciju banaka predočavaju: 

• Ministarstvu financija: Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima, Izvještaj o 
obvezama, Izvještaj o novčanim tijekovima i Bilješke – do 22. travnja 2003.  

 
3.5 Konsolidirani izvještaji subjekata koji nemaju korisnike 
 
Lokalni proračuni koji nemaju proračunskih korisnika dakle nemaju konsolidacije sastavljaju 
konsolidirani financijski izvještaj (na poziciju «Razina» iz zaglavlja upisuju oznaku «23») te ga dostavlja 
Ministarstvu financija i područnom uredu FINA-e. Podaci iz konsolidiranog financijskog izvještaja  u tom 
slučaju moraju biti istovjetni podacima iz financijskog izvještaja s oznakom «22» pozicije «Razine» iz 
zaglavlja. Navedeno je potrebno zbog kompletiranja obrade podataka kako u FINI tako i u Ministarstvu 
financija.  
Isto se odnosi i na nadležna ministarstva/razdjele koji nemaju konsolidaciju. Glave koje su 
istovremeno i razdjeli, uz financijske izvještaje s oznakom «11» iz zaglavlja, Ministarstvu financija i 
FINA-i predaju i konsolidirane financijske izvještaje s oznakom «12» koji su istovjetni financijskim 
izvještajima. 
 
4. Napomene uz popunjavanje financijskih izvještaja za razdoblje 1. siječnja do 31. ožujka 2003. 

 
4.1 Izvještaj o prihodima i rashodima, primicima i izdacima (Obrazac:PR-RAS) 
 
U Obrascu: PR-RAS za razdoblja od 1. siječnja  do 31. ožujka 2003. godine ne popunjava se stupac 4. 
Ostvareno prethodne godine. 
U dodatnim podacima  Obrasca: PR-RAS stupac 5. Planirano (godišnji plan) i stupac 6. Planirano za 
izvještajno razdoblje tekuće godine ne popunjavaju se. 
 
Jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave, obveznici izrade konsolidiranih financijskih 
izvještaja, u konsolidiranom Izvještaju o prihodima i rashodima, primicima i izdacima («23» na poziciji 
«Razina» iz zaglavlja) za razdoblje 1. siječnja do 31. ožujka 2003. ne popunjavaju stupac 4. Ostvareno 
prethodne godine, stupac 5. Planirano (godišnji plan) i stupac 6. Planirano za izvještajno razdoblje tekuće 
godine Obrasca: PR-RAS.  
 
Obveznici koji sastavljaju dopunske izvještaje prema izvorima financiranja, dodatne podatke (AOP 501-
617) također prilagođavaju sukladno izvoru kojemu predočavaju izvještaj. 
 
4.2 Izvještaj o obvezama 
Za proračunske korisnike državnoga proračuna Izvještaj o obvezama ne čini dio kvartalnog financijskog 
izvještaja već se dostavlja mjesečno (pogledati Tablicu 2.) . 
 
Tablica 2. Obveznici i rokovi predaje Izvještaja o obvezama- za korisnike državnog proračuna 

Obveznik  Financijski izvještaji- Razina Rok predaje Predaja 
proračunski korisnici 
državnog proračuna i 

glave unutar 
nadležnog 

ministarstva/razdjela 
(bez HZZO-a, 

HZMO-a i HZZ-a) 

Izvještaj o obvezama 
Razina: 11 

mjesečno 10 
dana po isteku 
obračunskog 

razdoblja 

q nadležnom 
ministarstvu/razdjelu 

 

ustanove u zdravstvu 
u vlasništvu države 

Izvještaj o obvezama 
Razina: 11 

mjesečno 10 
dana po isteku 
obračunskog 

razdoblja 

q HZZO-u 
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glava koja je ujedno 
i razdjel 

Izvještaj o obvezama 
Razina: 12 

mjesečno 10 
dana po isteku 
obračunskog 

razdoblja 

q Ministarstvu financija 
q područnom uredu FINA-e 
 

nadležno 
ministarstvo/razdjel, 
HZZO, HZMO i 
HZZ 

Izvještaj o obvezama 
Razina: 12 

mjesečno 15 
dana po isteku 
obračunskog 

razdoblja 

q Ministarstvu financija   
q područnom uredu FINA-e 
 
 

 
Proračunski korisnici lokalnih proračuna te same jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave 
dostavljaju Izvještaj o obvezama na kraju svakog kvartala (pogledati Tablicu 3.).  
Proračunski korisnici koji obavljaju poslove u sklopu funkcija koje se decentraliziraju (osnovne i srednje 
škole, domovi za starije i nemoćne, centri za socijalnu skrb te ustanove u zdravstvu (osim onih u 
državnom vlasništvu)  također sastavljaju Izvještaj o obvezama kvartalno, a ne mjesečno. 
 
Tablica 3. Obveznici i rokovi predaje Izvještaja o obvezama - za korisnike jedinica lokalne i područne (regionalne)    
samouprave 

Obveznik  Financijski izvještaji- Razina Rok predaje Predaja 
proračunski korisnici 
jedinica lokalne i 
područne 
(regionalne) 
samouprave 

Izvještaj o obvezama 
Razina: 21 

do 10. travnja q jedinici lokalne i područne 
(regionalne) samouprave 
čiji su proračunski korisnici 

jedinice lokalne i 
područne 
(regionalne) 
samouprave  

Izvještaj o obvezama 
Razina: 22 

do 10. travnja q Ministarstvu financija  
q područnom uredu FINA-e 

jedinice lokalne i 
područne 
(regionalne) 
samouprave  

Konsolidirani: 
Izvještaj o obvezama 

Razina: 23 

do  22. travnja q Ministarstvu financija 
q područnom uredu FINA-e 

 
5. Pripremne knjigovodstvene radnje 
 
5.1 Aktivna vremenska razgraničenja 
 
Člankom 47a. Pravilnika o proračunskom računovodstvu i računskom planu propisana je primjena 
aktivnih vremenskih razgraničenja u sljedećem slučaju:  
- rashodi koji nastaju kontinuirano i obračunavaju se za kalendarska razdoblja tijekom proračunske 

godine (rashodi za zaposlene, komunalne usluge, opskrba energentima, telekomunikacijske usluge, 
najamnine i zakupnine, naknade za rad predstavničkih i izvršnih tijela, naknade građanima i 
kućanstvima na temelju osiguranja i druge naknade i sl.) uključuju se u rashode razmjerno broju 
mjeseci u razdoblju za koje se izvještaji sastavljaju;   

- oni rashodi koji se ne uključuju u tekuće izvještajno razdoblje iskazuju se kao aktivna vremenska 
razgraničenja odnosno rashodi budućih razdoblja. 

 
Aktivna vremenska razgraničenja za prvi kvartal 2003. primjenjuju  subjekti kojima proračun, odnosno 
financijski plan za prvi kvartal obuhvaća rashode razmjerno broju mjeseci izvještajnog (planskog) 
razdoblja (dakle, za tri mjeseca).  
Jedinice lokalne i regionalne (područne) samouprave i njihovi proračunski korisnici koji su kvartalnim 
planom predvidjeli uključivanje ukupnih rashoda (potrošnju prva tri mjeseca 2003. i prosinac 2002.) ne 
koriste razgraničenja. 
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5.2 Knjiženje vraćanja neutrošenih sredstva u državnu riznicu  
 
Prema dopisu Ministarstva financija (Klasa: 400-05/03-01/2, Ur.broj: 513-05/03-1) od dana 16. siječnja 
2003. godine proračunski korisnici državnog proračuna sva preostala sredstva koja su doznačena iz 
proračuna, a za koja nisu iskazane obveze u Bilanci na dan 31. prosinca 2002. godine, vraćaju se, 
sukladno članku 45. Zakona o proračunu (Narodne novine, br. 92/94), na račun Državnog proračuna.  
 
Vraćanje sredstva u Državni proračun u 2003. knjigovodstveno se evidentira na teret odgovarajućih 
računa podskupine 922 Višak/manjak prihoda, a u korist osnovnog računa 11121 Novac na žiro-računu 
kod tuzemnih poslovnih banaka. 
 
5.3  Knjigovodstveno evidentiranje pomoći izravnanja za decentralizirane funkcije, tekućih pomoći 
iz državnog proračuna, namjenskih prihoda iz državnog proračuna osiguranih u nadležnim 
ministarstvima za programe jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave i povrata 
glavnice koje jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave dobiju na ime danih zajmova 
 
Jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave koje ostvaruju prihode kroz pomoći izravnanja za 
decentralizirane funkcije doznakom sredstava iz državnog proračuna  na svoj žiro račun (brojčana oznaka 
vrste prihoda «dotacije»: 7366 za županije i 7773 za općine i gradove), dužne su iste knjižiti na osnovni 
račun 61181 Dio poreza na dohodak dobiven kroz pomoći izravnanja za decentralizirane funkcije. 
 
Jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave koje ostvaruju tekuće pomoći doznakom  iz 
državnog proračuna na svoj žiro račun (brojčana oznaka vrste prihoda «dotacije»: 7366  za županije i 
7773 za općine i gradove), dužne su iste knjižiti na osnovni račun 63311 Tekuće pomoći iz državnog 
proračuna. 
 
Ministarstva koja imaju osigurana sredstva u okviru svog razdjela za određene programe jedinica lokalne 
i područne (regionalne) samouprave doznačuju ih na žiro račun proračuna jedinice lokalne i područne 
(regionalne) samouprave (brojčana oznaka vrste prihoda «prihodi po posebnim ugovorima»: 7404 za 
županije i 7811 za općine i gradove) i evidentiraju na računu 36311 Tekuće pomoći središnjem, 
županijskim, gradskim i općinskim proračunima. Jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave 
dužne su navedena sredstva planirati po instituciji iz koje se doznačuju te  u svom proračunu knjižiti na 
osnovni račun 63411  Tekuće pomoći od tijela državne vlasti. 
 
U skladu s Naredbom o načinu uplaćivanja prihoda proračuna, obveznih doprinosa te prihoda za 
financiranje drugih javnih potreba u 2003. povrati glavnice jedinicama lokalne i područne (regionalne) 
samouprave na ime danih zajmova uplaćuju se na račun gradskog/općinskog proračuna s brojčanom 
oznakom vrste prihoda: 7781 Povrati u gradski/općinski proračun i račun županijskog proračuna s 
brojčanom oznakom vrste prihoda: 7374 Povrati u županijski proračun.  
Jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave navedene povrate glavnice knjiže na odgovarajućim 
računima skupine 81 Primljene otplate (povrati) glavnice danih zajmova.  
 
 
S poštovanjem, 

 
       GLAVNA DRŽAVNA RIZNIČARKA 

 
 

           dr. sc. Vesna Vašiček 
 
 
 


